
SMLOUVA MEZI ESKOU REPUBLIKOU A JAPONSKEM O SOCIÁLNÍM ZABEZPE ENÍ

Žádost o / 
starobní d chod / 
invalidní d chod / 
poz stalostní d chod / 

ŽÁDOST O D CHOD Z ESKÉ REPUBLIKY

lánky 13 až 19 Smlouvy, lánek 5 Správního ujednání

Vyplní kompetentní instituce v 
Japonsku

Razítko kompetentní instituce s datem 
ijetí žádosti

Vypl te, prosím, iteln  latinkou. / 

1 Žadatel(ka) / 

1.1 P íjmení /  (latinkou / ) (v písmu Kanji / )
                  

Rodné a všechna další p íjmení / 
         

1.2 Jméno /  (latinkou / ) (v písmu Kanji / )
                  

1.3 Datum narození /  (D /M /R )          Místo narození /          

1.4 Identifika ní íslo – íslo pojišt ní - 

íslo základního d chodového pojišt ní v Japonsku /                                     -                                                       

V eské republice (rodné íslo) / 2)                                                       /                                     

1.5 Pohlaví / Muž / Žena / 

1.6 Státní p íslušnost /          

1.7 Adresa /          

         

         

1.8 Adresa posledního trvalého pobytu na území eské republiky (bývalého eskoslovenska) / 
         

         

         

1.9 Pobírám d chod / 
- jaký druh /          

- od koho (název instituce) /          

- pod rodným íslem /                                                       /                                     

Nepobírám d chod / 
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2 Body 2.1 až 2.13 se vypl ují pouze u žádosti o poz stalostní d chod / 2.1 2.13

2.1 Zem elý(á) manžel(ka) – rodi  / 

íjmení /  (latinkou / ) (v písmu Kanji / )
                  

Rodné a všechna další p íjmení / 
         

2.2 Jméno /  (latinkou / ) (v písmu Kanji / )
                  

2.3 Datum narození /  (D /M /R )          Místo narození /          

2.4 Datum úmrtí /  (D /M /R )          Místo úmrtí /          

2.5 Identifika ní íslo – íslo pojišt ní zem elého / 
íslo základního d chodového pojišt ní v Japonsku /                                     -                                                       

V eské republice (rodné íslo) / 2)                                                       /                                     

2.6 Pohlaví / Muž / Žena / 

2.7 Státní p íslušnost /          

2.8 Adresa ke dni úmrtí / 
         

         

         

2.9 Adresa posledního trvalého pobytu zem elé(ho) na území eské republiky (bývalého eskoslovenska) / 

         

         

         

2.10 Zem elý(á) pobíral(a) d chod / 
- jaký druh /          

- od koho (název instituce) /          

- pod rodným íslem /                                                       /                                     

Zem elý(á) nepobíral(a) d chod / 

2.11 Trvalo manželství žadatele se zesnulou osobou ke dni úmrtí? 
ano / ne / 

2.12 Uzav el(a) žadatel(ka) po úmrtí osoby uvedené v bod  2.1 nový s atek? / 

ano / , datum nového s atku / (D /M /R )          

ne / 
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2.13 Žádost o p iznání sirot ího d chodu3)

3)

Jméno a p íjmení dít te Rodné íslo
v R2)

2)

Datum 
narození

 
(D /M /R )

Jméno a p íjmení 
otce dít te

Jméno a p íjmení 
matky dít te

Pobírá-li dít  
eský d chod, 

uve te jaký a od 
koho

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

                  (latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )

         

(latinkou / )

         

(v písmu Kanji / )
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3 Vypl uje se ve všech p ípadech žádostí (p i žádosti o poz stalostní d chod uve te, prosím, pouze doby zam stnání 
– pojišt ní zesnulé osoby) 

Od / 
 (D/M/R) 

) 

Do / 
 (D/M/R) 

) 

ehled o dobách zam stnání, pojišt ní a o náhradních dobách pojišt ní 
od ukon ení povinné školní docházky až do dne podání žádosti o d chod

Stát 4)

4)

edkládá se 
doklad

         

         

         

         

         

         

         

         

Studium, u ení:          

         

         

         

                  

                  Vojenská služba – civilní služba – vojenské cvi ení R          

                  Odbojová innost (osv ení dle zákona .255/1946 Sb.) 5)

255/1946
5)     ano /     ne / 

         

Doba pojišt ní – 
zam stnání

Od / 
 (D/M/R) 

) 

Do / 
 (D/M/R) 

) 

Název podniku Adresa pracovišt
Druh pracovn  
právního, p íp. 
jiného vztahu

Stát 4)

4)

edkládá se 
doklad
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4 Prohlášení o dob  pé e o d ti – výchov  d tí
- 

4.1 Jméno a p íjmení 
dít te

Datum 
narození

(D /M /R ) 

Jméno a p íjmení otce 
dít te

Jméno a p íjmení matky 
dít te

Doba osobní pé e o d ti

Od / 
(D /M /R ) 

Do / 
(D /M /R ) 

                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
                                                      
4.2 Je-li dít  nebo bylo-li dít  v zaopat ení jiné osoby nebo ústavu, uve te kde a jak dlouho (od kdy-do kdy)

 
         

         

5 Prohlášení o výd le né innosti žadatele(ky) / 

Prohlašuji, že moje výd le ná innost /  

skon ila (skon í) dne / (D /M /R )          

trvá / 

6 Vypl uje se pouze u žádosti o starobní d chod / 

Žádám, aby starobní d chod byl p iznán ode dne / : 

vzniku nároku / 
         (D /M /R ) 

7 Zp sob výplaty d chodu / 

Žádám, aby mi byl d chod vyplácen / 
na m j ú et / 

- íslo ú tu / (IBAN Code)          

- název banky /          

- adresa banky /          

         

- identifika ní kód banky (BIC/SWIFT) /  (BIC/SWIFT)          

šekem na adresu mého bydlišt  / 
         

         

5

J/CZ 202



8 Prohlášení žadatele(ky) / 

Prohlašuji, že jsem veškeré údaje uvedl(a) podle pravdy. Jsem si v dom(a), že nepravdivé údaje mohou p ivodit nejen odn tí 
neprávem získaného d chodu a vymáhání náhrady škody, ale i trestní stíhání.
Souhlasím s tím, že japonská kompetentní instituce postoupí moji žádost eské kompetentní instituci a doplní k ní pot ebné 
informace a dokumenty, které se k žádosti vztahují nebo by se vztahovat mohly.

V          dne:          

Vlastnoru ní podpis žadatele(ky)

9 Vyplní instituce, u které byla tato žádost podána / 

9.1 Název /          

         

9.2 Adresa / 
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POZNÁMKY

1) Rodné jméno i všechna d ív jší používaná p íjmení se vypl ují vždy, a to i u muž .

2) Údaj o rodném ísle se nevypl uje, pokud toto íslo nebylo p id leno.

3) Sirotek starší 18 let uplat uje nárok na sirot í d chod samostatnou žádostí pod svým rodným íslem. U sirotka 
mladšího 18 let je žadatelem žijící rodi . Uplat uje-li sirotek nárok na sirot í d chod po obou rodi ích, je nutno sepsat 
dv  žádosti (u sirotka mladšího 18 let uplat uje nárok zákonný zástupce - opatrovník). V takovém p ípad  se v žádosti 
o sirot í d chod nevypl ují prohlášení o trvání manželství a uzav ení nového manželství (body 2.11 a 2.12).

4) Do p ehledu o dobách pojišt ní (zam stnání) innostech a náhradních dobách vypl te nejen údaje o innostech 
vykonávaných na území eské republiky a v Japonsku, ale i údaje o innostech na území jiných stát  (v etn  názvu 
státu). Ve vý tu dob zam stnání lze pokra ovat na samostatn  vloženém listu.

5) Osv ení dle zákona . 255/1946 Sb. vydané Ministerstvem vnitra eské republiky ( eskoslovenské republiky) 
(osv ení týkající se ú asti v odbojovém hnutí) je t eba p edložit v originále nebo notá sky ov ené fotokopii.

POU ENÍ

Žádost se zasílá eské správ  sociálního zabezpe ení, K ížová 25, 225 08 Praha 5, eská republika, 
prost ednictvím Japonské d chodové služby (Japan Pension Service), která p ipojí p ehled o dobách pojišt ní 
získaných v Japonsku.

Žádost doporu ujeme vyplnit strojem nebo h lkovým písmem.

Vypln ný tiskopis odevzdejte na místn  p íslušné regionální pobo ce Japonské d chodové služby
v Japonsku (Japan Pension Service in Japan)

K žádosti se dokládají ov ené kopie doklad . Zapo itatelné doby pojišt ní získané v Japonsku budou ú edn  
potvrzeny Japonskou d chodovou službou (Japan Pension Service).

K žádosti o starobní nebo invalidní d chod se p edkládají ov ené kopie t chto doklad :

- rodný list žadatele nebo jiný dokument, který obsahuje datum narození
- doklad o studiu i nedokon eném 
- doklad o vojenské, civilní služb  v Armád eské republiky ( eskoslovenské republiky)
- ženy, které pe ovaly (pe ují) o d ti (dít ) vlastní, osvojené nebo p evzaté do pé e nahrazující pé i rodi , 

edkládají ov ené kopie rodných list  d tí (dít te) a u osvojených d tí rozhodnutí soudu o osvojení 
- osobní list d chodového zabezpe ení (pojišt ní), pokud Vám byl eskou správou sociálního zabezpe ení vydán. 

K žádosti o poz stalostní d chod se p edkládají ov ené kopie t chto doklad :
- rodný list žadatele (žadatelky)
- rodný list zem elé(ho)
- doklad o studiu zem elé(ho) i nedokon eném
- doklad o vojenské, civilní služb  zem elého v Armád eské republiky ( eskoslovenské republiky)
- pe ovala-li zem elá žena o d tí (dít ) vlastní, osvojené nebo p evzaté zem elou ženou do pé e nahrazující pé i 

rodi , p edloží se ov ené kopie rodných list  t chto d tí (dít te) a u osvojených d tí rozhodnutí soudu o osvojení 
- osobní list d chodového zabezpe ení (pojišt ní) zem elé(ho), pokud byl eskou správou sociálního zabezpe ení 

vydán
- oddací list, p íp. výpis z matriky oddaných (pouze u žádosti o vdovský - vdovecký d chod)
- úmrtní list manžela(ky) (rodi e dít te)
- je-li žadatelkou o vdovský d chod žena mladší 55 let nebo je-li žadatelem muž mladší 58 let a pe uje o 

nezaopat ené dít  (d ti), a to jak vlastní, tak osvojené nebo p evzaté do pé e nahrazující pé i rodi , je nutno 
ipojit ov enou kopií rodného listu dít te (d tí). Jde-li o dít  (d ti), které již ukon ilo(y) povinnou školní docházku, 

je t eba doložit jeho (jejich) nezaopat enost potvrzením o studiu, event. u ení, p íp. dalšími doklady prokazujícími 
nezaopat enost (doklad o zdravotním stavu dít te).

Pokud již byly n které doklady p iloženy k d ív jší žádosti, není t eba je znovu p ikládat.
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1) 

2) 

3) 18 18

18
2.11 2.12

4) 

5) 255/1946 Coll

ížová 25, 225 08 Praha 5, Czech Republic

-
-
-
-

- osobní list d chodového pojišt ní

-  

-
-
-
-

- osobní list d chodového pojišt ní
-
-
- 55 58
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